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Ne csüggedjünk! 
— Egy napiparancs. — 

Az immár harmadik évébe vérvö-
rös sorokkal fordult nagy háború egyik 
legszebb irott emléke lesz az a napi-
parancs, melyet Molnár Gyula száza-
dos, kiváló földink, intézett csapatához 
az oláh hadizenet alkalmából. A haza-
szeretet s az áldozatos hadkötelesség 
izzó szavaival, nemesen átérzett, lélek-
ből fakadó eszméivel ¡negirt parancs a 
a megpróbáltatás nehéz óráit élő nem-
zetünknek valóságos kürtzengés, lelke-
sítő, további áldozatokra biztató ha-
talmas szózat. Értelme ez: Ne csüg-
gedjünk ! 

„Legravaszabb, legbecstelenebb -
szomszédunk Románia a hadat meg-
üzente. Két esztendő véres küzdelmei 
után, amikor magyar nemzetünk a vi-
lág négy tája felé őseinktől és apáink-
tól örökölt régi vitézséggel harcolt, 
küzdött miden ellenség ellen és már-
már kivívta a végső diadalt, aljas mó-
don megtamadott, hogy vérrel áztatott 
becsületes zászlóinkat a kezünkből ki-
csavarja. 

Honvédek ! Ez a harc, ami most 
kezdődik, a háború minden eddigi harca 
között talán legnehezebb lesz, de a 

TÁRCA 

A köszivü apa és leánya. 
— Elbeszélés . — 

Irta: Dán Emil. 
Rögtön üzenek neki, — szólott ké-

s ő b b a férj. 
— T e jó fér j vagy . . . nagyon jó . . . 

is tenem ped ig . . . ped ig . . . ő téged . . . 
É d e s Ilonám, ezzel ne izgasd fel ma-

gad . Erre mos t nem kell, nem s z a b a d gon-
do lnunk . Ez óra nem arra való, hogy fel-
idézzük le lkünkben a múlt idők keserű és 
k ínos emlékeit . Legyen ez az óra a szere-
tet, megér tés , m e g b o c s á t á s ó rá j a . Én mos t 
mind já r t üzenetet küldök neki, megkér jük 
őt szépen mindket tőnk nevében és ha tel-
jesiti a kérést , el jön hozzád jó sz ivve l : 
á ld j a meg érte az isten . . . h iszem, bizom 
benne , hogy eljön . . . Felőlem ped ig telje-
sen nyugodt lehetsz : egyetlen hangombó l , 
vagy a r c r andu lá sombó l sem fogja észre-
venni, hogy mi vétettünk egymasnak va-
laha . . . 

A beteg nyug ta l ankodo t t : 
— D e m i n d j á r t . . . ugye mindjár t édes 

legrövidebb. Mi nem vagyunk fáradtak, 
a mi karunk nem gyengült el, a mi 
szivünk megacélosodott a hosszú küz-
delemben és most mikor becstelen el-
lenségünk álnok módon élő testünket, 
ezer év óta birtokolt és vérrel szer-
zett Hazánk szent földjét akarja elra-
bolni, mi mint egy test egy lélek szik-
lafalként állunk zászlóink alá és nem 
fogjuk engedni, hogy gyáva anyagi 
haszonért felbérelt ellenségeink közül 
egy is élve átlépje bérccel és hegyor-
mokkal határolt szent Hazánk földjét. 
A magyar szivben van szánalom, van 
jóindulat, van könyörület, van ember-
szeretet mindenféle embertársaival és 
még ellenségeivel szemben is, ahogy 
azt a háború hosszú dicsőséggel tel-
jes küzdelmeiben be is bizonyította az 
egész világ előtt, de van benne gyű-
lölet, kegyetlenség, vakmerőség és kö-
nyörtelenség egy olyan ellenséggel 
szemben, aki ilyen becstelen módon 
orvul ránk támad. 

Honvédek! Ez az ellenség nem 
érdemel sem kíméletet, sem könyörü-
letet. Elvárom, hogy ősi vitézségtekhez 
híven, ha a magyarok Istene ugy akarja, 
hogy szembe állunk ezzel az álnok 
ellenséggel, nem felejtitek el intelme-
met és félre téve minden emberi ér-

uram ? Ne késs az üzenet küldésse l . Lásd 
az idő ugy s i e t ! És kitől kü ldöd el az 
üzenetet ? 

— Ugy gondo l t am Bodonné tu l . O k o s 
és ügyes asszony . Szépen e l fogja mondan i . 
Megbízha tó . . . aztan meg rokon is . . . 
jó l e s z ? 

— Jó . . . nagyon . . . csak h i v a s d . . . 
László kilépett az e lő szobába , csöngete t t . 
Jött a cseléd és sü rgősen á tkü ldö t te B o -
donnéhoz , Pá r pillanat múlva itt volt a 
rokon asszony . Néhány szóval e lőad ta neki 
a dolgot és felkérte, legyen t o lmácso ló j a 
ha ldokló fe lesége óha j t á sának az é d e s 
apáná l . 

A jó asszony igaz meghato t t sággal 
vállalta a kényes és nehéz megbíza tás t . 

Elsietett. László visszatért fele ' ^ ' h e z 
és k issé megkönnyebbbü l t lélekkel mond ta : 

— Az üzenet e l m e n t . . . most min-
den ő raj ta all . . . l egfe l jebb egy félóra 
múlva megtud juk az e redményt . Higyjük, 
hogy az jó l e s z . . . A be teg előtt nyugal-
mat erőszakol t magára , de bizony lelkében 
ott bujkál t és pi l lanatról-pi l lanatra fokozó -
dott az izgalom. Vájjon e l jön-e v a l ó b a n ? . . . 
Bizonyára el. A halál r évébe siető leány 
utolsó k ívánságára . . . az édes a p a ? . . . 

zést szétfogjátok marcangolni és elfog-
játok tiporni a porba és sárba ellensé-
geiteket és nem fogjátok tűrni hogy 
e tetvek megyenek. 

Ami háborúnk szent, sem a Haza, 
sem szeretett koronás királyunk, sem 
hatalmas szövetségesünk nem akarta. Ezt 
a ránk kényszeritett harcot mi felvet-
tük, két éven át dicsőséggel folytattuk 
és Isten segítségével a harmadik év-
ben be is fejezzük. 

Mert „Él még a magyarok Istene, 
jaj annak, ki feltámad ellene." S ha 
„Isten velünk, kicsoda ellenünk?" Ugy 
áld, vagy ver meg benneteket a magyarok 
Istene,ahogy esküvésteket megtartjátok.-

Így kell küzdeni a magyar kato-
náknak. 

A magyar föld termékei-
nek szétosztása. 

A magyar föld te rmésének igazságos 
és észszerű felosztásáról k ívánunk beszélni . 
Az igazságosság azt k ívánja , hogy abból a 
termésből , amely bebizonyi tha tó lag elég lesz 
a jövő évi t e rmés ig , j u s s o n mindenk inek és 
igy ne csak az o r szág határain belül, h a n e m 
azokban az o r szágokban is, ahol barátaink 
laknak, ne éhezzék senki , hanem a z o k b a n 

Még akkor is sietnie kel lene halállal v ivó -
gyermekékez , ha az valami m e g b o c s á t h a -
tatlan nagy vétket követett vo lna el el lene. 
De mikor s o h a s e m m i t . . . s e m m i t . . . A 
haragra , gyű lö lködés re nincsen ok. Leányá -
val szemben semmi . É s mégis . . . immár 
évek óta . . . évek óta igy tart . . . 

. . . D e el jön . . . ebben az ese tben 
eljön . . . É s még i s . . . mi lesz a k k o r . . . 
a k k o r . . . ha nem talál e l jönni ? Ah ! Az 
lehetetlen. Az tisztára képte lenség . Hiszen 
azzal kétszeresen nehézzé, k í n o s a b b á teszi 
az örök e lmúlás fá jó gondola ta t . Azzal 
egyenesen k ínpadra vonja a ha ldok ló gye r -
mek l e l k é t . . . 

. . . Az as szony mozdulat lanul fekve, 
c söndesen vár. Szivére szori t ja kezeit, t e -
kintetét merően szegzi a s z o b a mennyeze -
tére és a l egpa rány ibb neszre s zo rongó lé-
lekkel figyel. 

Óh milyen nehéz pi l lanatok ezek. Mi-
c soda érzelmek vivnak most b á n k ó d ó szi -
vében élet-halál harcot . Vájjon útnak in -
dul t -e már hozzá az é d e s apa , akinek a r -
cát, a lakját odafes t i a vá rakozás izgalmá-
tól és a be tegség lázától felszított képze -
let, aggoda lmaktó l viharzó lelke e l é ? Ha 
megerkezik, miképen f o g belépni hozzá ja ? . . . 
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az országokban is, ahol barátaink laknak 
valóban érezzék a mostoha viszonyok da-
cára a magyar szántóföld anyai szeretetét. 
Ne koplaljon senki, mert hisz termett, ha 
nem is bőségesen, hanem elegendőképen 
minden, a dolog tehát azon múlik, hogy 
akiknek feladata a termés szétosztása, igaz-
ságosan és észszerűen járjanak el. Kikre 
bizta az állam ezt a feladatot? Külön e célra 
alakult szervezetekre és nagyrészben a köz-
igazgatási hatóságokra. Sajnos, eddigi in-
tézkedéseikkel sem a közigazgatás, sem pe-
dig a háború élelmiszer elosztó szervezetei 
nem mutatták meg azt, hogy feladatuk ma-
gaslatán állanak. Ezek a szervezetek a ter-
mények összegyűjtésénél követnek el mérhe-
tetlen hibákat, amelyek valósággal elkese-
rítik a termelőt ugy, hogy ha a termények 
eltitkolása terén bőven tapasztalunk vissza-
éléseket, azt köszönje mindenki annak, hogy 
a bevásárló közegeK ma inkább a saját er-
dekeiket tartják szem előtt, mint a közér-
deket s ahol csak lehet, iparkodnak a ter-
melőnek egyébbként is nagyon könnyen le-
fejthető bőréi lehúzni. Ezeket a dolgokat 
tehát meg kell akadályozni. A termény-
összegyűjtő közegek ne legyenek oligarkák, 
despoták, tartsák szem előtt azt, hogy a 
háború alatt épen a legalsóbb néprétegek-
nek az önérzete duzzadt meg s a maguk 
erejének tudatában s különösen ezek a nép-
rétegek feledkeznek meg legkönnyebben a 
közérdekről s az önkényeskedést, ha más-
sal, nem raffinériával bosszulják meg. 

Tömérdek hibát követnek el a közi-
gazgatási közegek is, azok, akiknek feladata 
volna az összegyűjtött termékeknek a fo-
gyasztók között való arányos szétosztása. 
Vannak községek, amelyek egész vármegye 
részére megtermik a szemes terméket s ilyen 
községekben is előfordult az, hogy a sze : 

gényebb fogyasztó nem tudott bevásárlási 
igazolványhoz jutni, mert a lisztből, zsírból, 
stb. maga a község, vagy város akar üzle-
tet csinálni, pedig a kiadott kormányrende-
leteknek több mint bizonyos, az volt a célja, 
hogy minden fogyasztó beszerezhesse szük-
ségletét, közvetlen a termelőtől anélkül, hogy 
közvetítőre kellene szorulnia. Ez azonban 
alán egyetlen helyen sem volt lehetséges, 

mert ujabban az a divat, hogy maguk a 
municipiumok is szíves örömest vállalják a 
közvetítő szerepet, hiszen ebből terem a 
legtöbb protekciós embernek a háborús 
napidija. 

Csak itt látszik meg az, mennyire igaza 
volt a gazdaközönségnek, amikor évek hosz-
szu sora óta sürgeti, hogy a közigazgatás-
nál nem a legfőbb kellék a bőséges jogá-
szi ismeret, vagy az aktagyártáshoz való te-
hetség. Mindezeknél jóval többet ér a szo-
ciális érzék, a gazdasági tudás. Ha a jegy-
zők különben elég homályosan megkonstru-
ált kormányrendeleteket szociális és gazda-
sági érzéssel tanulmányozzák át, nem for-
dulhatna elő az, hogy a legjobban termő 
falvakban sem juthat mindenki búzához, 
nein fordulhatna elő, hogy a megvett búzát 
ott kell raktáron tartani csak azért, mert a 
községi kis Istenek akkor és annak adnak 
őrlési engedélyt, amikor és akinek akarnak. 
Kérünk tehát e téren több belátást, igazsá-
gosságot és szociális érzéket. 

— Segéd le lkész e lhelyezés . A duna-
melléki reform, egyházkerületben az időközi 
segédlelkész elhelyezése alkalmából váro-
sunk s iskolánk fiai közül kirendeltettek: 
Szurmó László Somogysomba, Lázár Sándor 
Dencsházára. Varga György Törteire, Sző-
nyegliy Sándor Tolnaváraljára. 

— A le lkész képes í tő v i z sgá la tokon 
Budapecten jeles papi oklevelet nyertek 
nyertek Joó Imre és Vargha György segéd-
lelkészek. 

— Cseri László i g a z g a t ó t an í tó t a 
községi ismétlő iskolák igazgatójává válasz-
totta meg az iskolaszék. Ennek az uj állás-
nak életbeléptetésével a helyes ellenőrzés 
és,,irányítás, valamint az egyöntetű okta-
tási rend biztos menetét óhajtja állandósí-
tani az iskolaszék. 

A m e n t ö ü g y o r s z á g o s r e n d e z é s e . 
Azokkal a községi reformokkal kapcsolat-
ban, amelyek az utóbbi hetekben napvilá-
got láttak, a belügyminiszter elhatározta, 
hogy a mentésügyet is rendezni fo^ja a/. 

egész országban. A dolgok mai állása sze-
rint ugyanis a vidéki városokban, az egy 
Kolozsvárt kivéve, ahol modern mentőállo-
más működik, a mentés a tűzoltók kezé-
ben van letéve. Fokozza a bajokat, hogy a 
legtöbb helyen nincs is mentő kocsi, ha 
pedig van, az a budapesti mentőegyesület 
odaajándékozott, kiselejtezett bárkája. Szám-
talanszor előfordult, hogy komplikált ese-
tekben, amikor súlyos belső vérzés van je-
len, a szerencsétlenül járt ember állapota 
csak rosszabbodott a mentés folyamán, 
mert rázós paraszt szekéren vitték be 
a kórházba, ugy hogy alig tudtak 
segíteni rajta. A belügyminiszter a men-
tési ügyet olyanformán akarja megoldani, 
hogy mindenütt orvosok lássák el a fel-
adatot, akiket erre a célra a városok ne-
veznének ki. Minden nagyobb vidéki vá-
rosban, az állam hozzájárulásával a város 
modern mentőállomást tartana fent, kocsik-
kal és bőséges felszereléssel. A szolgalat 
egy részét a budapesti mentőegyesület ál-
tal kiképzett egyének végeznék. A belügy-
miniszter kérdőíveket küldött szét a me-
gyék és városok első tisztviselőihez, hogy 
a mentésügy eddigi állásának minden kész-
letéről tájékozódást szerezzen. Ezek a kér-
dőívek már vissza is érkeztek s a belügy-
minisztérium közegészségügyi osztalya mos-
tanában dolgozza ki az adatok alapján a 
tervezetet. A mentésügy országos szerve-
zéséről szóló Vendelet a legközelebbi idő-
ben már nyilvánosságra kerül 

100 k o r o n a p é n z b ü n t e t é s r e és 
15 naj>i elzárásra itelte a szegedi kihágást 
biró egyik környékbeli lakost, mert a lej 
liteijét 60 fillérjével árusította. Sőt a rend-
őrség a kannákban lévő tejet elkobozta és 
szétosztatta a menekültek között. 

V á r o s u n k b a n t a r t ó z k o d ó e r d é -
lyi m e n e k ü l t e k e t városi hatóságunk fel-
hívta, hogy a városházánál az adótanács-
noki hivatalon ma és holnap délután két 
és öt óra között személyi és vagyoni vi-
szonyaik összeírása végett jelentkezzenek, 
mert segélyt csak az kaphat, ki e célból 
jelentkezik. 

— A g a b o n a r e k v í r á l á s v é g r e h a j t á s a 
tárgyában kiadott rendeletek értelmében a 

H I R E K . 

Halkan . . . csöndes kíméletesen, egész lé-
nyében megilletődve. Arcáról szét fog su-
gározni az igaz megbocsátás, az engesz-
telő szeretet szelid mosolya, szemeinek 
édes tekintete ö rajta pihen t meg majd s 
ennek melegétől ujult erővel feldobog hűl-
ni kezdő szive. Azután megszólal majd, 
beszélni kezd ő hozzá gyöngéden, megin-
dultan, édes apai szeretettel. Hangja re-
megő lesz bizonyára, hiszen annyi idő óta 
nem látta, olyan régóta nem szólott hoz-
zá . . . 

Vájjon mi lesz a legelső szó, melyet 
mondani fog . . . És mi lesz a legutolsó, 
mellyel bucsut vesz az örökkévalóság ös-
vényére lépő leányától ? . . . Minő gondo-
latok hatják át apai szivét, ha megpillantja 
őt a halálos ágyon ? . . . Ő látni fogja azo-
kat a gondolatokat mind, a haWoklók tisz-
tánlátásával . . . és bizonyos, hogy ezek 
után lelkében újjászületve tér majd meg a 
mennyei örökbiró igazságtévő színe elé. 

A percek lassan múlnak. Szinte ván-
szorogva halad az idő. És ezalatt ők alig 
mernek szót váltani, hallgatagok, mintha 
valami távolban lefolyó párbeszédre figyel-
nének és attul kellene tartaniok, hogy a 

hangosabban kiejtett szó elűzi azt az ünnepé-
lyes hangulatot, mely az érzései közt ví-
vódó apai szivet lassanként feléjük fogja 
forditani. 

A férfi félrevonta kissé az egyik ab-
lakfüggönyt, hogy ne legyen olyan komor 
a szoba és belopózhasson a haldoló nyár, 
a leáldozáshoz közelgő nap sugarainak 
bucsu üdvözlete. 

Eltelt félóra. A beteg idegeskedni kez-
dett. Folyton feszültebb figyelemmel hall-
gatózott minden kis neszre. Arca hol égő 
pirosra gyúlt, hol halálsápadság ömlött el 
rajta. Szive rendületlenül, zakatolva vert, 
ha egy ismerősnek tetsző hangosabb lépés 
zaja ütődött fülébe . . . 

Már egy órája, hogy oda van Bo-
donné. Nem jön . . . miért késik vájjon? . . . 
Nem talalta otthon édes apját ? Talán vár ? . . . 
Vagy . . . kér, könyörög, rimánkodik talán, 
hogy meggyőzze, meglágyítsa a hajthatatlan 
apai s z i v e t ? . . . Nem. Erre nem akar még 
csak gondolni sem. Ez lehetetlen ! . . . És 
ha mégis ugy v a n . . . Ha megtagadja 
utolsó kérésének teljesítését ? . . . 

Kívülről csöndes ajtónyitás hallatszott. 
László idegesen kelt föl helyéről és 

sietve tett pár lépést az előszoba felé. 
Eközben szeme összetalálkozott felesége 
könyörgő tekintetével s ez megállította ut-
jaban. Halkan kérletle az asszony : 

— Ne menj. Hadd jöjjön be ide, — 
susogott végsőkig fokozódó izgalommal. 

Es mintha vissza akarná tartani, fá-
radt mozdulattal nyújtotta ki karját ferje 
felé. 

— bármi hírrel tért meg . . . hallani 
ó h a j t o m . . . 

Akkor beszólítom, mondta László 
remegő ajkkal. 

Bodonné belépett a szobába, arcán a 
felindultság kifejezésével, kétkedve s zavar-
tan állt meg a beteg ágya előtt. Szeme hol 
a betegen, hol a férfin függött. 

Mondja gyorsan néni, mit végzett ? 
El jön-e? Sürgette türelmetlenül. 

Bodonnénak mintha torkába fagyott 
volna a szó, néma tekintettel meredt a be-
tegre. • 

— El jön? . . . Mondja . . . e l jön? Li-
hegte aggódva. 

Nem . . . 
(Folyt, kiv.) 
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rekvirálás időpont jául a cséplés munkájának 
befe jezése jelöltetett meg. A rekvirálás m u n -
ká jának végzésére az alkalmas polgári egyé-
nek összeirandók és szükség esetén kötele-
zendők annak tel jesí tésére. A rekvirálók 
minden házba és t anyába kötelesek be -
menni. Csak feltétlenül megbízható egyé-
neknél s zabad a lefoglalt mennyiséget ide-
iglenesen visszahagyni . 

— A m e z ő g a z d a s á g i m u n k á r a kia-
do t t ka tona i l ovak . A honvédelmi minisz-
ter értesí tet te a törvényhatóságokat , hogy a 
mező- és e rdőgazdaság i munkála tokra ki-
Kölcsönzött katonai kincstári lovak kiadási 
idejét, amennyiben ezekre a célokra igény-
be nem vétetnek, meghoszabbi tot ta . Ezek a 
lovak csak külön miniszteri rendeletre von-
hatók be, tehát továbbra , még akkor is a 
mezőgazdaság szolgálatában maradnak, ha 
a termény már be van takarítva és ebben 
az esetben az őszi szántás-vetésnél és 
egyéb mezőgazdaság i munkálatoknál hasz-
ná landók fel. 

— A búzáért , rozsért , k é t s z e r e s é r t , 
árpaért , z a b é r t é s k ö l e s é r t k ö v e t e l h e t ő 
l e g m a g a s a b árak megál lapí tásáról szóló 
2350 — 1916. M. E. számú rendelet módosí-
tása és kiegészítése. A m. kir. minisztérium 
a háború esetére szóló kivételes intézkedé-
sekről alkotott törvényes rendelkezések 
a lapján a búzáért , rozsért , kétszeresért, ár-
páér t , zabért és kölésért követelhető leg-
m a g a s a b b árak megállapí tásáról szóló 2350 
— 1916. M. E. számú rendelet módos í t á sá -
ról és kiegészítéséről a következőket rendeli: 
1. § . A 2 3 5 0 - 1 9 1 6 . M. E. számú rendelet 
1. § - á n a k a 2 százaléknál t öbb idegen ke -
veréket tar ta lmazó búzára vona tkozó 5 be -
kezdése oda módosul , hogy ha a buza a 
2 százaléknál több idegen keveréket tartal-
maz, a keveréknek minden megkezdet t egy-
egy százalék többle te után a megállapított 
l e g m a g a s a b b árból 100 ki logrammonkint 
harminc fillér helyett tizenött fillért kell le-
vonni . 2. A 2350—1916. M. E. számú 
rendelet 1. § - a a rozs l egmagasabb árát il-
letőleg oly kép egészíti ki, hogy ha a rozs 
2 szazaléknál több idegen keveréket tartal-
maz, a keveréknek minden megkezdet t egy-
egy százalék többlete után a megál lapí tot t 
l e g m a g a s a b b árból 100 k i log iammonkin t 
tizenkét fillért kell le vonni. 3. Ez « ren -
delet 1916. évi augusz tus hó 28. nap ján 
lép életbé. Hatálya kiterjed a magyar szent 
korona orszagainak egész területére. Buda-
pesten, 1916. évi augusztus hó 26-án . Gróf 
Tisza listván, s. k. m. kir. miniszterelnök. 

— L y u k a s v a s k é t f i l l é r e s e k . A 
nikkelhuszfilléresek bevonása és vashusz-
filléresekkel való kicserélése okozza a mos-
tani nagy aprópénz-hiányt , melyet bizo-
nyára enyhíteni fog az u j vaskétfilléresek 
küszöbön lévő k ibocsá tása . Ezen u j pénz-
nemnek az lesz a sa já t sága , hogy közepén 
lyukas lesz, ami ezen pénznek nagy meny-
nyiségben való előállí tásánál nagy megta-
karítást jelent vasban és most minden m e g-
takarí tás szükséges és fontos . Ezen pénzek 
amúgy se élik majd tul a háborút , de alkal-
masak lesznek a mostani nagy aprópénz-
hiányt enyhíteni . Mikor kerülnek ezen pén-
zek forgalomba, még nincsen megál lapí tva. 

Ügyes mindenes leányt iro-
dába sürgősen keresek. Cim 

a kiadóhivatalban. 

— A h u s - és z s i r f o g y a s z t á s k o r l á -
t o z á s a . A h u s - és zsirfogyasztás kor lá to-
zásáról szóló kormányrendelet é r te lmében 
szarvasmarhát , sertést , juhot, úgyszin tén 
kecskét — korra való tekintet nélkül — a 
hét két napján és pedig kedden és csütör-
tökön, kényszervágás, vagy kényszer leszu-
rás szükségét kivéve, — vágni vagy leszúrni 
tilos. A héj két nap ján , szerdán és pén t e -
ken, tilos hust akár nyers, akár fö ldolgozot 
(főtt, sült, f ü s t ö l t ; sozott stb.) á l lapotban 
forgalomba hozn i ; ételeknek kiszolgáltatá-
sára szolgáló üzletekben ( fogadók, vendég-
lők, egyleti jellegű és m á s érkező helyek 
stb.) hus fölhasználásával készülő ételeket 
előállitani vagy kiszolgáltatni, nem véve ki 
alóla a ló-, házinyúl- , szárnyas- és vadhús t 
s em. Kivételt képeznek ez alól a gyors 
romlásnak ketett belső zsigerészek. A hét 
többi napjain : hétfőn, szerdán, csütör tökön, 
szombaton és vasárnap fogadók, vendég-
lők és más étkezőhelyek egy személynek 
legfel jebb csak egy húsételt szolgálhatnak 
ki. Mindennemű hal húsételnek számit. Nem 
számit husételuek az olyan éte lnemű, amely 
egy személyre számított adagban összesen 
legföljebb 50 gramm hust , vagy h ú s n e m ű t 
tartalmaz. Hétfői napokon fogadóknak , 
vendéglőknek és más é tkezőhelyeknek tilos 
olyan ételeket előállitani, vagy kiszolgál-
tatni, amelyeknek előáll í tásához zsír (sertés-
zsír, vaj, növényzsir , növényi .olaj, vagy 
emberi élvezetre alkalmas, bármely m á s 
zsiradék, vagy olaj) fölhasználása s z ü k s é g e s . 
Ezen rendelkezések alól a be lügyminisz ter 
egészségügyi szempontbó l kórházak és 
egyébb gyógyintézetek e?yes ápoltjai részére 
kivételeket engedélyezhet . Kimondja m é g a 
rendelet , hogy a tö rvényhatóságok első 
tisztviselője, ha tósága területén a hus- és 
zs i r fogyasztás t a rendelet korlátai között 
közelebbről szabá lyozha t ja . Ez a kormány-
rendelet szep tember 25-én lépett é letbe és 
Horvát-Szlavonországra nem ter jed ki. Az 
ellene vétőket, amennyiben cse lekményük 
sú lyosabb elbírálás alá nem esik két hóna -
pig ter jedhető elzárásai és hat3záz koroná ig 
ter jedhető pénzbünte tésse l büntet ik. 

— A s z é t v á g o t t b a n k j e g y e k b e v á l -
t á s a . Bécsből j e l en t ik : A M a g y a r - és 
Oszt rák-Bank budapes t i föintézete n e m r é g 
azt közölte a nyi lvánossággal , hogy az a p r ó -
pénzhiány könyi tése céljából fö ldarabol t 
ké tkoronás bank jegyeke t csak levonássa l 
ha j landó beváltani . A jegybank osztrák fiók-
jai sokkal ta lo já l i sabbaknak muta tkoztak a 
közönséggel s z e m b e n : l egu tóbb a Magyar 
és Osztrák Bank gráci f iókintézete nyilat-
koztatta ki kötelezően, hogy a ko ronások 
felét 1 koronával és negyed:észé t 50 fillér 
értékkel bevál t ja , hogy ezzel is az ap rópénz-
hiányon könnyí tsen . 

A g y u f a k a r t e l a k ö z ö n s é g e l l e n . 
A gyufakartel a magyar ko rmányhoz fel ter-
jesztést intézett, amelyben kifejtette, hogy 
az u j oszt ták gyufaadó következ tében az 
osztrák gyárak elfogják árasztani gyufával 
a magyar piacott , ami a magyar gyu fagyá -
rak érdekeit súlyosan fog ja érinteni. Soha-
sem szoktunk osztrák érdekekér t sikra szál-
lani, de amikor azt tapaszta l juk, hogy a 
fogyaáz tóközönség érdekeivel senki sem tö-
rődik és l egkevésbbé a gyufakar te lben van 
meg az a hazaf ias kötelesség, hogy a ma-
gyar fogyasz tóközönség érdekeit szolgál ja , 
csak örülni tudunk, hogy az osztrák gyufa -
behozatal ezúttal a magyar közönség é rde -
keit fogja szolgálni. A gyufakar te l felemelte 

az árakat, rajonirozta a piacot, egyformán 
károsít ja a kereskedőket és a közönséget 
és az árdrágí tást áruhiánnyal és termelési 
nehézségekkel indokl ja . Ilyen körülmények 
között a közönségnek legelemibb érdeke, 
hogy az á ruh iányon külföldről hozott meny-
nyiségekkel segítsen és bármennyire káro-
sítja is egyes vállalatok érdekeit a gyufa-
behoza ta l , a tömegek érdekét fölébe kell 
helyezni egyes vállalatok érdekeinek. Fel-
tesszük a kormányról , hogy ha már nem 
tudja útját állni az á rdrágí tásnak , azt sem-
miképen sem fogja megakadályozni , hogy 
külföldi áruval segítsen magán a közönség . 
Bár minden téren megvolna az a lehetőség, 
hogy külföldi áru behozatalával lehetne m e g -
törni a spekuláció haszonlesését . 

— A v ö r ö s b o r árának m a x i m á l á s a 
T r i e s z t b e n . A trieszti városi tanács é lemezö 
bizottsága a Tr iesz tben forga lomba kerülő 
borra vona tkozóan a következő árakat ál-
lapította m e g : Vörös , illetőleg fekete bor 
hektóli terje a nagykereskedők és a vendég-
lősök közötti viszonylatban kétszáz korona, 
ugyanennek a bornak literje a vendéglökben 
2 korona 32 fillér, a f o g a d ó k b a n 2 korona 
56 fillér. A város területén kivül a r endes 
vörös, illetőleg fekete bor literje 2 korona 
24 fillér. 

Milliók könyve 
1. Herceg: A láp 

uirága. 
2. Sxomdhcixy: — 

Mesék aa író-
gépről. 

3. Farkas Pál: Egy 
önkéntes nap-
lója. 

Doyle: Aa ül-
döaó. 

5. Miksaáth: Ga-
lamb a kalit-
kában. 

6. Pemberten: A 
kronstadt kém 

7. Heltai: A Fa-
mily Hotel. 

8. Mölter: Aa arany 
— csináló re-
génye. 

9. Farkas Pál: Aa 
üteg. 

10. Feuillet: Egy 
88egény i|ju 
története. 

A tfs r e g é n y t b o r í t é k b a n a h a r c -
t é r r e küldi b é r i n e n t e s e n S z é k e l y 
Alber t k ö n y u é s p a p l r k e r e s k e d é s e 

N a g y k ő r ö s , P t a c - t é r . 

Közgazdaság. 
) - ( R a g a d ó s á l l a t b e t e g s é g e k . A íöld-

mivelésügyi minisztér ium kimutatása szerint 
a lefolyt héten szá j - é s körömfájássa l fer-
tőzve volt 1344 község 12,008 udvarral , 
a megelőző héten fertőzött 1451 község 
12,381 udvarral s zemben . Sertésvésszel fer-
tőzve volt 1025 község 6121 udvarral , a 
mege lőző héten 1043 község volt fertőzve 
ezzel az á l la tbetegséggel 6129 udvarral . 

Hirdetmény. 
Miután a brassói állami faipari, — a 

székelyudvarhelyi agyagipar i — és a nagy-
d i sznódi szövőipari szakiskolák e lmenekül t 
tanulóinak oktatásáról g o n d o s k o d á s fog 
történni, felkérem az érdekel t tanulókat , 
hogy tar tózkodási helyüket az ú jpes t i m. 
kir. állami faipari szakiskola igazgatóságá-
nál levélben jelentsék be. 

A továbbiakról a tanulók névreszóló 
értesítést kapnak . 

Nagykörös , 1916. évi szept. hó 22. 

P ó k a K á r o l y po lgármes te r . 

e g y t e l j e s r e g é n y á r a 30 f i l lér . 
10 r e g é n y 3 k o r o n a . 

Katonáknak a harctérre . 
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Az Alsójáráson, közvetlen az 
iskola szomszédságában 24 hold szántó 
és kaszáló tanyás földbirtok örök áron 
eladó; értekezni lehet X. ker. Szolnoki 
utca 8. szám alatt. f. 

Szivos Ferencnek I-sö ker. 299. 
szám alatti lakosnak, a Csemőben I-ső 
járás 313. szám alatt levő szőlő és 
földbirtoka, megfelelő gazdasági épü-
letekkel együtt szabad kézből eladó. 
Értekezni lehet a tulajdonossal a fenti 
szám alatt. 6—10.-f. 

Eladó ház. 
Zsákai József IV. ker. 10. sz. 

háza örök áron eladó; értekezni lehet 
a fenti szám alatt. 2-3 

D. Tóth Sándor III. ker. 129. 
számú háza gazdasági épületekkel és 
kerttel örök áron eladó. Ugyanott 40 
hektóliter ó fehér bor és 60 liter szilva 
pálinka van eladó; értekezni lehet a 
fenti szám alatt. l-f. 

Székely Albert villanyerűre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön. 


